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Crynine
BpaxyBaHHS
(BimmoBinae, [Tpumirka:
YaCTKOBO OCHOBHI 3aXO0/IH,
[Tonoxenns akra npasa €C (y | Hopmu 3akoHo1aBcTBa YKpaiHy, 1110 IMIUIEMEHTYIOTh BIATIOBIAHE | BIAMOBIJIAE, HE CTPOKH,
po3pi3i cTaTeil) MOJIOXKEHHS aKkTa mpaBa €C BIJINTOB1/1a€) BHUKOHABII1 TOIIO
BIJIITIOBIHOTO (SIKIIIO YaCTKOBO
MOJIOKEHHS aKTa | BIAIOBIIAE, HE
npaBa €C y BIJIMTOBIIA€)
3aKOHO/AaBCTB1
Ykpainu
Article 1 3akon Ykpaiau «[Ipo opranizaiiiiiHo-nipaBoBi OCHOBH OOpOTHOH 3 Binmosinae
Definitions OpraHi30BaHOIO 3JIOYUHHICTION

For the purposes of this
Framework Decision:

Crarrs 1. [loHATTS OpraHi3oBaHOi 3I0YMHHOCTI

1. ITim oprani3oBaHOIO 3IIOYUHHICTIO B IIbOMY 3aKOH1 PO3YMI€ThCSA
CYKYMHICTh KPUMIHAJBbHUX TPABOMOPYIIEHb, MO BYUHSIIOTHCS Y




1.“criminal organisation’
means a structured association,
established over a period of
time, of more than two persons
acting in concert with a view to
committing offences which are
punishable by deprivation of
liberty or a detention order of a
maximum of at least four years
or a more serious penalty, to
obtain, directly or indirectly, a
financial or other material
benefit;

3B’SI3Ky 3 CTBOPEHHSIM Ta AISJBHICTIO OpPraHi30BaHUX 3JI0UYMHHHX
yTpyIOBaHb.

Kpuminaneuuii kojiekc Ykpainu

Crattst 28. BunHeHHSI KpUMIHAIBHOTO MPABOTIOPYIICHHS TPYIIOI0
oci0, rpymnor oci0 3a MonepeaHbOI 3MOBOI, OPraHi30BaHOIO
rpynoro abo 3JI0YMHHOIO0 OPraHi3ali€ero

1. KpuminambHe TMpaBONOPYIICHHS BU3HAETHCS TAKUM, IO
BUMHEHE TPYIIOI0 OC10, SIKIIIO Y HhOMY OpaJiv y4acTh JICKiIbKa (7Ba
a00 OuTbIIIe) BUKOHABIIIB O€3 MOINepeIHbOI 3MOBU MIXK COOO¥O.

2. KpumiHanbHe TpaBOMOPYIICHHS BH3HAETHCA BYMHECHUM 32
HOTIEPETHHOI0 3MOBOIO IPYITOIO OCi0, SKIIO HOTO CIUTBHO BUMHHIIN
nekinpka ocid (nBi abo Oubine), sIKi 3a3ganeriib, TOOTO 0
MOYaTKy KPUMIHAJIBHOTO IIPABOMOPYIIECHHS, JOMOBHIINCS PO
CIIUIbHE HOTO BUMHEHHS.

3. KpuminanbHe mpaBONMOPYIICHHS BU3HAETHCS BYMHECHUM
OpraHi30BaHOIO0 T'PYIIO0, SKIO B MOr0 roTyBaHHI a00 BUYMHEHHI
Opanu y4acTh JeKiIbka oci0 (Tpu 1 Oinble), SKi MOMEpPeTHbO
30praHi3yBaJINCs y CTiike 00'€qHAaHHS Uil BUYMHCHHS IIHOTO Ta
iHImoro (IHIMX) KPUMIHAJIBHUX TPABOMOPYIIEHb, 00'€THAHUX
€IMHUM IUIJAHOM 3 PO3MOAUIOM (YHKIIH YYaCHUKIB TpYIIH,
CHpSIMOBaHUX Ha JOCSITHEHHS IhOTO IIJIaHy, BIJOMOTO BCIM
y4aCHHUKaM TPYIIH.




4. KpumiHaibHe NpPaBONOPYLIEHHS BHU3HAETHCS BUYMHEHHUM
3JIOY4MHHOIO  OpraHi3aii€l0, SKIIO BIH CKOEHUH CTIMKUM
1EpapX1YHUM 00'€THAHHSM JEKUIBKOX 0C10 (M'SITh 1 OUIbIIE), YICHU
SIKOTO a00 CTPYKTYpHI YAaCTUHH SIKOTO 3a MONEPEIHHOI0 3MOBOIO
30praHi3yBaJIuCsi  JJIS  CHOUIbHOI  JISIBHOCTI 3 METOIO
0e3Mocepe/IHbOr0 BUYMHEHHS TSKKMX a00 OCOOMMBO TSKKHUX
3JIOYMHIB yYaCHHUKaMHU i€l opraHizanii, ad0 KepiBHUIITBA YU
KOOpJMHAIll KPUMIHAJIBHO MPOTUIIPABHOI JISIIBHOCTI 1HIIKX OCi0,
a0o 3abes3reueHHs (QYHKI[IOHYBAaHHS SK C€amMoOi 3JIOYMHHOI
oprasizallii, TaK 1 IHIIUX KPUMIHAJIBbHO NPOTUIIPABHUX T'PYIIL.

Article 1
Definitions

2.‘structured association’
means an association that is not
randomly formed for the
immediate commission of an
offence, nor does it need to
have formally defined roles for
its members, continuity of its
membership, or a developed
structure.

Kpuminaneuuii kojgekc Ykpainu
Crarts 26. [loHsTTs ciiBy4acri

CrmiBy4acTio y KpHMIHAIbHOMY TIPAaBONOPYIIEHHI € YMHCHA
CIIbHA  y4acTh  JCKUIBKOX  CYO'€KTIB  KPUMIHAJIBHOTO
NPaBONOPYIIEHHS 'y BYMHEHHI YMHCHOTO KPHMIiHaJIBHOTO
IPaBONOPYIIICHHS.

Crarrs 27. Bunu criiBy4acHUKIB
1. CniByyacHMKaMH KPUMIHAJIBLHOTO TPABOMOPYIIEHHS, OS] 13
BUKOHABIIEM, € OpPraHi3aTop, Mij0yproBay Ta MOCOOHUK.

2. BuxonaBiieM (CHiBBHKOHaBIIEM) € 0c00a, sika y CIIBYYacTi 3
IHIITUMHA cy0'ekTaMu KPUMIHAJTBHOTO IPaBOIIOPYIICHHS
Oe3rmocepe/THbO YW IUISIXOM BUKOPHUCTAHHS IHIIMX OCi0, 10
BIIMMOBIIHO /IO 3aKOHY HE  MUIATAOTh  KPUMIHAIBHIN
BIJIIIOB1AJILHOCTI 3a CKO€HE, BUMHWIIA KpUMIiHAIbHE
paBoNopyuIeHHs, nependadene uum Koaekcom.

Bigmosimae




Crarrts 28. BunHeHHS KpUMIHAJIBHOTO MPABOMIOPYIICHHS TPYTIOI0
oci0, rpymnoro oci0 3a MONepeaHbOI 3MOBOIO, OPraHI30BAHOIO
rpynoro adbo 3JI0YMHHOIO0 OPraHi3alli€ero

1. KpumiHaibHe TPaBOMOPYIICHHS BHU3HAETHCS TAaKUM, IO
BYMHEHE IPYIOI0 0Ci0, SKIO Y HbOMY Opaid yyacTh JIeKUIbKa (J1Ba
a0o0 OuTblIIe) BUKOHABIIIB 0€3 MOINepeIHbOI 3MOBU MIXK COOOTO.

2. KpumiHanbHe TpaBOMOPYIICHHS BHW3HAETHCS BYMHCHUM 32
MOTIEPETHBOI0 3MOBOIO TPYIIOI0 0C10, KO HOTO CMUIBHO BUNHUIIN
nekiipka ocid (nBi abo Ouibie), siKi 3a3ganeriib, TOOTO 0
MOYaTKy KPUMIHAJIBLHOTO TPABOMOPYIICHHS, JOMOBHIINCS PO
CIIUIbHE HOTO BUMHEHHS.

Article 2
Offences relating to
participation in a criminal
organisation

Each Member State shall take
the necessary measures to
ensure that one or both of the
following types of conduct
related to a  criminal
organisation are regarded as
offences:

(a) conduct by any person who,
with  intent and  with

KpuminansHuii kogeke Ykpainu
Crarts 27. Bunu criiBy4acHUKIB

4. IlinOyproBaueM € o0coba, sSKa YMOBISHHAM, IIIKYIIOM,
MOTPO3010, TMPUMYCOM a0o0 IHIIMM YMHOM CXWJIWJIA I1HIIOTO
CHiByYaCHUKa J0 BUNHCHHS KPUMIiHAJIHHOTO IMPABOIIOPYIICHHS.

5. IlocoGHUKOM € 0co0a, sKa MmopajgaMu, BKa3iBKaMH, HaJaHHIM
3ac00iB 4M 3HapsAAbp a00 YCYHEHHSIM TIEpPENIKoj CIpusiia
BYMHEHHIO KPUMIHAJIBHOTO MIPaBOMOPYIIECHHS HITAMH
CIIByYaCHMKaMH, a TaKOX oco0a, fKka 3a3jajeriip ooirsia
nepexoBaTu 0co0y, sika BUMHUJIA KPUMIHAJIbHE MTPaBOTIOPYIIICHHSI,
3HAPAIS 91 3aCO00M BUMHEHHS KPUMIHATBHOTO MPABOTIOPYIIICHHSI,
CHIIM KPUMIHAJIBHOTO MPABOMNOPYUIEHHS YU MPEIMETH, 3700YTi

Bigmosimae




knowledge of either the aim
and general activity of the
criminal organisation or its
intention to commit the
offences in question, actively
takes part in the organisation’s
criminal activities, including
the provision of information or
material means, the
recruitment of new members
and all forms of financing of its
activities, knowing that such
participation will contribute to
the achievement of the

KPUMIHAJIBHO MPOTUIIPABHUM HUIAXOM, NPpUAOATH 4M 30yTH Taki
npeaMeTd  ab0  IHIIMM — YWHOM  CHOPUATH  NPUXOBYBAHHIO
KPUMIHAJIBHOTO MPABOMOPYLIECHHS.

Crarrs 255-2. Opranizaiiisi, CHpUsiHHA Y IPOBEAEHH1 a00 y4acTh y
3JI0YMHHOMY 310paHHi (CXOII1)

1. Oprani3zaiist a00 CIIpUSTHHS Y IPOBEJICHH1 3I0OYMHHOTO 310paHHs
(cXookHM)  MPENCTaBHUKIB  3JIOYMHHMX  oOpraHizamid  abo
OpraHizoBaHux Tpymn, abo ocid, sKi 3MIMCHIOITH 3J0OUYUMHHUN
BILJIMB, JJIsI TIJITAHYBAaHHSI BUMHEHHS OJJHOTO a00 Oibllie 3JI0YHHIB,
MarepiaJbHOro 3a0€3MEeUeHHs YM KOOpAWHAIl  3J0YMHHOL
JTISTBHOCTI, Y TOMY WYHCII PO3MOJUTY JOXOMIB, OJCpPKaHHX
3IOYMHHUM MUISIXOM, a00 cdep 3JI0YMHHOrO BIUIMBY, a TaKOX

organisation’s criminal | yuacth y TakoMmy 3i0paHHi (CXOAIli), Yy TOMY 4YHCII 3
activities; BUKOPHCTaHHSIM 3aC00iB 3B’ SI3KY, -
KaparoThCs 1M030aBICHHSAM BOJIi HA CTPOK BiJl CEMH JI0 JBAHAIATH
POKiB 3 KOH(ICKaIli€I0 MaitHa.
Article 2 KpuminanbH#ii Kojieke YKpaiHu Binnosinae

Offences relating to
participation in a criminal
organisation

(b) conduct by any person
consisting in an agreement
with one or more persons that
an activity should be pursued,

Crarts 27. Bunu ciiBy4acHUKIB

2. BuxonaBiieM (CHiBBHKOHaBIIEM) € 0c00a, sika y CITIBY4YacTi 3
IHIITUMHA cy0'ekTaMu KPUMIHAJTBHOTO IPaBONIOPYIISHHS
Oe3rmocepeTHbO YW IIUISIXOM BUKOPHUCTAHHS IHIIUX OCI0, IO
BIIMMOBIIHO /IO 3aKOHY HE  MUIATAIOTh  KPUMIHAIBHIN




which if carried out, would
amount to the commission of
offences referred to in Article
1, even if that person does not
take part in the actual
execution of the activity.

BIIIOBIJAJILHOCTI 3a CKO€HE, BUHMHMJIA
paBonopyieHHs, nepeadadene num Kogekcom.

KpUMIHAJIbHE

3. Opranizatopom € ocoba, siKa OpraHizyBajla BUYMHEHHS
KPUMIHAJIBHOTO IIPaBOIIOPYILLICHHS (KpUMIHATBHUX
MpaBoONoOpyIieHb) abo kepyBaia MHoro (iX) MIATOTOBKOK YU
BUMHEHHAM. OpraizaTopoM TakKoX € o0co0a, sKa yTBOpHIIA
OpraHi3oBaHy TpyIly YM 3J0YMHHY OpraHizaiito abo KepyBaia
Helo, abo ocoba, ska 3a0e3neuyBana (piHAHCYBaHHS YU
OpraHi3oByBaja TPUXOBYBaHHS KPHUMIHAIBHO MPOTHIIPABHOI
JISUTBHOCT1 OPraHi3oBaHoi rpynu ado 3710YMHHOT OpraHizaitii.

Article 3
Penalties

1. Each Member State shall
take the necessary measures to
ensure that:

(@) the offence referred to in
Article 2(a) is punishable by a
maximum term of
imprisonment of at least
between two and five years; or

(b) the offence referred to in
Article 2(b) is punishable by
the same maximum term of
imprisonment as the offence at

Kpuminaneuuii kogekc Ykpainu

Crattst 255. CTBOpeHHsI, KEPIBHHIITBO 3JI0YMHHOIO CILIBHOTOIO
a00 3JI0YMHHOIO OpraHizaIli€ro, a TAKOXK y4acTb y HIl

1. CrBOpeHHsA 3JI0YMHHOI OpraHizamii, KEpIBHUIITBO TaKOIO
opratizaiieto abo ii CTpyKTYpHUMH YaCTUHAMU -

KaparoThCs 1M030aBICHHSAM BOJIi HA CTPOK BiJl CEMH JI0 IBAaHAILISATH
POKIB 3 KOH(ICKAITIEI0 MaifHa.

Bigmosimae




which the agreement is aimed,
or by a maximum term of
imprisonment of at least
between two and five years.

Article 3 Kpuminanbauii kogekc YKpainu Bignosimae
Penalties
Crarrs 67. O6cTaBUHH, K1 OOTSIKYIOTH TOKapaHHS
2. Each Member State shall
take the necessary measuresto | 1. Tlpu mnpu3HaueHHi TMOKapaHHS OOCTaBMHAMM, SIKi HOTO
ensure that the fact that | o0Tsxyr0Th, BU3HAIOTHCS:
offences referred to in Article
2, as determined by this|2) BunHeHHS KpHMIiHAJILHOIO MPABOIOPYIIEHHS TPYIO0 OCIO 3a
Member State, have been | nonepenHbor0 3MOBOIO (YacTHHA Apyra abo TpeTs cTarTi 28);
committed within the
framework of a criminal
organisation, may be regarded
as an aggravating
circumstance.
Article 4 Kpuminanpuuii Kogeke YKpaiHu Binnosinae

Special circumstances

Each Member State may take
the necessary measures to
ensure that the penalties
referred to in Article 3 may be
reduced or that the offender
may be exempted from
penalties if he, for example:

Crarrs 17. JloOpoButbHa  BigMOBa HE3aKIHUCHOMY

KPUMIHAJIFHOMY MPABOMOPYIICHH1

pu

1. JIoOpOBUTBHOIO BITIMOBOIO € OCTATOYHE MPUITHHEHHS 0CO0010 3a
CBOEIO0 BOJICI0 TOTYBaHHS 10 KPHMIHAJBHOTO IPABOIIOPYIICHHS
a00 3aMaxy Ha KpUMiHAJIbHE NMPABOMOPYIICHHS, SIKIIO MPH [IBOMY
BOHA YCBIJIOMJTIOBajia MOJKJIUBICTH JOBEJICHHS KPHMIHAIBLHOTO
IPaBONOPYIISHHS 10 KIHIIA.




(a) renounces criminal activity;
and

(b) provides the administrative
or judicial authorities with
information which they would
not otherwise have been able to
obtain, helping them to:

(i) prevent, end or mitigate
the effects of the offence;

(if) identify or bring to
justice the other offenders;

(iii) find evidence;

(iv) deprive the criminal
organisation of illicit resources
or of the proceeds of its
criminal activities; or

(v) prevent further offences
referred to in Article 2 from
being committed.

2. Ocoba, sika J0OpOBUIBHO BIIMOBMUJIACS BiJ JOBEJCHHS
KPUMIHAJBHOTO  MPABOMOPYLIEHHS A0  KIHIS,  MiJJIsrae
KpUMIHAJIBHIA BIAMNOBIJAIBHOCTI JIMIIE B TOMY pasi, SKIIO
(akTUYHO BYMHEHE HEK JISHHS MICTUTh CKJIaJd 1HILIOTO
KPUMIHAJIBHOTO MPABOMOPYILIEHHS.

Crarrs 31. loOpoBuibHa BIAMOBA CHIBY4YaCHHKIB

1. V pa3i n1o6poBUIbHOT BIIMOBH BiJi BUNHEHHS KPUMIHAIBLHOTO
IPaBOMOPYIIICHHSI BUKOHABEIb (CIIBBUKOHABEIb) HE TiJIsITac
KpUMIHATBHIN BIAMOBITAJIBHOCTI  3a HassBHOCTI  YMOB,
nependayenux crarrero 17 mporo Komekcy. ¥V mpoMmy BuManky
HII1 CMIBYYAaCHUKHU MIJIATAI0Th KPUMIHAIBHIA BiAMOBIAAIBLHOCTI
3a TOTYBaHHS JI0 TOTO KPUMIHAJIBHOTO IPABOIMOPYIICHHS a0o
3aMax Ha Te KpUMiHaJIbHE IMPABOMOPYIICHHS, BiJI BUNHEHHS SIKOTO
TOOPOBUTLHO BIIMOBUBCSI BUKOHABEIIb.

2. He mimmararoTp KpuUMiHaJIBHIA BIAMOBITIBHOCTI  TpH
TOOpOBUTBbHIN BiAMOBI OpraHizaTop, Hi0yproBad 4u IOCOOHUK,
SAKIIIO BOHU BiJIBEPHYJIN BYMHEHHS KPUMIHAJIBLHOTO

PaBONOPYIIEHHS 200 CBOEYACHO MOBIIOMIIIMA BIJIIOBITHI OPTaHU
JepKaBHOI BJIQJAM TIPO KpHMIHAJIbHE IIPABONMOPYIIECHHS, IO
roTyeTbest a00 BUMHSETHCA. J[00pOBITBHOIO BIIMOBOIO IMTOCOOHMKA
€ TaKOoX HEHaJaHHI HUM 3aco0iB 4YM 3HApsAb BUYMHEHHS
KPUMIHAJIBHOTO TPABOIOPYIICHHS a00 HEYCYHEHHS IePEIIKO]T
BYMHCHHIO KPUMiHAJIBLHOTO IPABOMIOPYIICHHS.

3. YV pa3i noOpoBiTbHOT BiIMOBU Oy/b-KOTO 13 CIIBYYaCHUKIB
BUKOHABEIb MIJIATae€ KPUMIHAJIBHIA  BIAMOBITAIBLHOCTI  3a




rOTYBaHHSA /10 KPUMIHAJIBHOTO MPaBOMOPYIIEHHS a00 3a 3aMax Ha
KpUMIHAJIbHE MPABOMOPYILIEHHS, 3aJI€KHO BiJl TOT0, Ha SAKIH 13 [UX
CTajii Horo JissHHA OyJI0 IPUITMHEHO.

Crarrs 66. O6cTaBUHY, K1 IOM'IKIIYIOTh TOKapaHHS

1. Ilpu npu3HayeHH] TMOKapaHHS OOCTaBUHAMHU, SKI HOro
NOM'SIKITYIOTh, BUSHAIOTHCS :

1) 3'saBieHHS 13 313HAHHAM, HIUPE KasATTS a00 aKTUBHE CIPHUSHHS
PO3KPUTTIO KPUMIHAJIBHOTO MTPaBOMOPYILICHHS;

Crarts 255. CTBOpEHHs, KEPIBHHUIITBO 3JIOYMHHOI CHIIBHOTOIO
a00 3JI0YMHHOIO OpraHizaIli€lo, a TAKOXK y4acTh y HIl

6. 3BUTHHSAETHCS Bl KpUMIHAIBHOT BIAMOBIIAIBHOCTI 0c00a, KpiM
opraHizaTopa abo KepiBHUKA 3JI0YMHHOT OpraHi3ailii, 3a BUNHCHHS
3JI0YMHY, TIepea0aYeHoro 4acTHHOKW APYrorw abo TpeThoro Ili€l
CTaTTi, AKIIO BOHA JIO MOBIIOMJICHHS i PO Mi03pYy y BUMHEHHI
IIOTO 3JIOYMHY JOOPOBUIHPHO TMOBiAOMHUIA TPO CTBOPCHHS
3JIOYMHHO1 OpraHi3aiii abo yJacTh y HiMl Ta aKTUBHO cHpHsia ii
PO3KPUTTIO.

Crarrs 255%. Opranizanisi, CIpUSHHS y IPOBEIEHHI 200 y4acTb y
3IIOYMHHOMY 310paHHi (CXOIIi)

2. 3BUTBHSIETHCS BiJl KPUMIHATBHOT BiIMTOBIIaTILHOCTI 0c00a, KpiM
opraHizatopa 3JIOYHMHHOTO 310paHHA (CXOIKH), 3a BYMHEHHS
3JI0YMHY, Mepe0ayeHOr0 YaCTUHOIO MEPIIOI0 Ii€1 CTATTi, SKIIO




BOHA JI0 MOBIJOMJIEHHS il PO MiJ103py Y BYUMHEHHI I[bOTO 3JI0YHHY
JTOOPOBUTLHO MOBIAOMIIA PO ILEH 3JI0YMH, @ TAKOXK aKTUBHO
CIIPUSIIA MOTO PO3KPUTTIO.

Article 5
Liability of legal persons

1. Each Member State shall
take the necessary measures to
ensure that legal persons may
be held liable for any of the
offences referred to in Article 2
committed for their benefit by
any person, acting either
individually or as part of an
organ of the legal person, and
having a leading position
within the legal person, based
on one of the following:

(a) a power of representation of
the legal person;

(b) an authority to take
decisions on behalf of the legal
person; or

(c) an authority to exercise
control within the legal person.

HuBinpHUN KOJEKC YKpaiHU
Crarrs 80. [loHATTS FOPUANIHOT OCOOU

1. FOpuauuHoto oco0or0 € opranizaiiisi, CTBOpeHa 1 3apeecTpoBaHa
y BCTAHOBJICHOMY 3aKOHOM TIOPSIKY.

Opuanana ocoba HaAUIIETHCS NMBLUILHOKO TPABO3JIATHICTIO 1
J€3ATHICTIO, MOXKE OyTH MO3MBAaYEeM Ta BIANOBIIaYEM y CY/IL.

KpuminansHuii kogeke Ykpainu

Crarra 96°. IlizcTaBu Ul 3aCTOCYBaHHS 10 IOPUAMYHUX OCI0
3aX0[1B KPUMIHAJIbHO-TIPABOBOT'O XapaKTePy

1. IlincTaBamMu 1711 3aCTOCYBaHHS 10 IOPUIUYHOT 0COOM 3aXOJIiB
KPUMiHAJIbHO-TIPABOBOI'O XapaKTepy €:

1) BuMHEHHS 11 yTOBHOBaXEHOIO 0COOOI0 BiJl IMEHI Ta B IHTEpecax
IOPUANYHOT 0COOU OY/Ib-SKOTO 13 KpUMIHATBHUX MPABOMOPYIICHb,
nependadennx y ctartsax 209 i 306, yacTuHax mepiid 1 apyrin
ctarti 368-3, yacTuHax nepriil i apyriid ctatTi 368-4, crarTax 369
1369-2 nporo Kogaekcy;

2) He3a0e3neueHHsS BUKOHAHHS MMOKJIAJIEHUX Ha i1 YIIOBHOBAXKECHY
0co0y 3aKOHOM a00 YCTaHOBUYMMH JIOKYMEHTaMU IOPUJIUYHOI

Bignosimae




2. Member States shall also
take the necessary measures to
ensure that legal persons may
be held liable where the lack of
supervision or control by a
person referred to in paragraph
1 has made possible the
commission, by a person under
its authority, of any of the
offences referred to in Article 2
for the benefit of that legal
person.

3. Liability of legal persons
under paragraphs 1 and 2 shall
be without prejudice to
criminal proceedings against
natural persons who are
perpetrators of, or accessories
to, any of the offences referred
to in Article 2.

4. For the purpose of this
Framework Decision ‘legal
person’ shall mean any entity
having legal personality under
the applicable law, except for
States or public bodies in the
exercise of State authority and

0co0u 000B’SI3KIB MO0 BXXUTTA 3aXO0A1B 13 3aN00IraHHs KOPYILIi,
0 TPHU3BEIO JO BYMHEHHA OYyIb-IKOTO 13 KpPUMIHAIBHUX
paBoNopylieHb, nepeadoaueHux y crarrax 209 i1 306, yactunax
nepuii 1 Apyrii crarri 368-3, yacTuHax mepuii 1 Apyriil cTarri
368-4, crarrsax 369 1 369-2 uporo Koaekcy;

3) BuMHEHHS ii YHOBHOBa)XEHOIO OCOOOI0 B 1IMEH1 IOPUAMYHOI
ocobu  OyAb-SIKOTO 13  KPUMIHAJIBHUX  [PABONOPYIICHD,
nependaueHux crarrsimu 111-1, 258-258-6 nporo Kojgekcy;

4) BUMHEHHS 11 YITOBHOBAXXEHO 0COOOI0 B1JI IMEHI Ta B IHTEpecax
IOPUAMYHOI 0COOM OYIb-SKOT0 13 KpUMIHATBHUX MPABOMOPYIICHb,
nependbavenux crarrsmua 109, 110, 113, 114-2, 146, 147,
YaCTUHAMHM JPYTOI0 - 4eTBepTOIo cTaTTi 159-1, crartamu 160, 260,
262, 436,437,438, 442, 444, 447 uporo Koxekcy;

5) BUMHEHHS ii YITOBHOBa)XKEHOIO 0CO0O0I0 BiJ IMEHI Ta B IHTEpecax
IOPUINYHOT 0COOU OY/Ib-SIKOT0 13 KpUMIHATBHUX IIPABOTIOPYIIIEHbD,
nependavueHux crarrsamu 255, 343, 345, 347, 348, 349, 376-379,

386 uporo Konekcy;

6) BUMHEHHS i1 YHTOBHOBa)XEHOIO 0CO0O0I0 Bijl IMEHI Ta B iHTEpecax
IOPUINYHOT 0COOM CTOCOBHO MAJIOJNIITHBOI YW HEMOBHOIITHBOT
ocobu  Oyapb-IKOTO 13  KpPUMIHAJBHUX  MPaBOMOPYIICHbD,
nepeadaveHux crarrsamu 152-156-1, 301-1-303 nroro Komekcy.

[Tpumitka 1. Ilix ynmoBHOBaX€eHUMH 0COOAMH IOPUIANIHOI 0COOH
CIIJT PO3YMITH CITY’KOOBHX 0C10 IOPUINIHOT 0COOH, a TAKOXK THIIIMX
oci0, sKI BIANOBIIHO JIO 3aKOHY, YCTAHOBYMX JOKYMEHTIB




for public
organisations.

international

IOPUAMYHOI 0COOM YK JIOTOBOPY MarOTh MPaBO JIATU Bl IMEHI
IOPUIUYHOT OCOOHU.

2. KpuminanbHi npaBonopyleHHs, nepeadoaderi crartamu 109,
110, 113, 114-2, 146, 147, 152-156-1, yacTHHaMH JPYTrOIO -
yeTBepTOoro cTaTTi 159-1, crarrsmu 160, 209, 255, 260, 262, 301-
1-303, 306, 343, 345, 347, 348, 349, yacTuHAMH TIEPIIIOIO 1 APYTOIO
crarti 368-3, yacTMHaMHM TEPIIOK 1 Jpyrow crarti 368-4,
crattsimu 369, 369-2, 376-379, 386, 436, 437, 438, 442, 444, 447
1boro Kojekcy, BUBHAIOTHCS BUMHEHUMHU B IHTEpECaX FOPUIAYHOT
0co0u, SKIIO0 BOHU MPHU3BEJIM 0 OTPUMAHHS HEIO0 HEMPaBOMIPHOI
BUTO/IM 200 CTBOPUJIM YMOBH JIJIsi OTPUMAHHS TaKOi BUTOJH, a00
Oynu cOpsiMOBaHI Ha YXWICHHS BiJ TIepeadadyeHoi 3aKOHOM
BIJIITOB1JAJIBHOCTI.

CratTs 96%. HOpuanani ocobu, 10 SIKMX 3aCTOCOBYIOTHCS 3aX0JIU
KPUMIHATBLHO-TIPABOBOTO XapaKTepy

1. 3axoam KpHUMIHAJIBHO-TIPABOBOT'O XapakTepy, Yy BHUIAJKAX,
nependayeHuX myHKTaMu 1 i 2 yacTuHM nepmoi crarti 96° poro
Konekcy, MOXyTh OyTH 3aCTOCOBaHi1 CyJOM 0 MiANPHEMCTBA,
YCTAaHOBH YM OpTraHi3ailii, KpiM JepKaBHUX OpraHiB, OpraHiB
Biagn ABtoHOMHOT PecmyGmiku Kpum, opraniB MicueBoro
CaMOBpSsIJTyBaHHs, oprasizaiii, CTBOPEHUX  HHUMHU y
BCTAHOBJICHOMY MOPSAKY, IO TIOBHICTIO YTPUMYIOTHCS 32 PAXyHOK
BIJIMOBIIHO JIEP’KaBHOTO YH MICIIEBOTO OIOKETIB, (OHIIB
3araJbHO000B’ I3KOBOTO JIEP’KaBHOTO COI[IaIbHOTO CTpaxyBaHHSI,
@doHmy TapaHTyBaHHA BKIaAiB (i3uuyHMX o0Cid, a TaKoX
MDKHApPOJAHUX OpraHizailiil.




2. 3axoau KpUMIHAJIBHO-TIPABOBOTO XapakTepy, Yy BHUMAAKaXx,
nepea0auYeHNX NYHKTaMH 3-6 YacTHHM IepIuoi ctatTi 96° mporo
Konexkcy, MoxyTb OyTH 3acCTOCOBaHI CyAOM JI0 CYyO’ €KTIB
OpUBATHOTO Ta MyOJIYHOrO MpaBa PE3UACHTIB Ta HEPE3UICHTIB
VYkpainu, BKJIIOYAIOYM MIANPUEMCTBA, YCTAHOBH YW OpraHizailii,
JIep’KaBH1 OpraHu, opranu Biaaau ABTroHoMHOI PecniyOmniku Kpum,
OpraHu MiICLIEBOTO CAMOBpSIyBaHHs, OpraHi3allii, CTBOpEH1 HUMHU
y BCTAHOBJEHOMY TOPSAAKY, (OHIM, a TakoX MIDKHAPOJIHI
oprasizartii, HIII1 FOPUIUIHI 0OCOOH, IO CTBOPEHI1 Y BIAMOBITHOCTI
JI0 BUMOT HAI[IOHAJILHOT'O YM MDKHApOIHOTO TpaBa.

Sxuo gepxkaBa abo cyO’€KT Jep>KaBHOI BIIACHOCTI BOJIOAIE
YaCTKOIO O1nIbIe 25 BiJICOTKIB B OPUANYHINA 0c001 200 ropuIuyHa
0coba 3HAXOAWUTHCS MiJ €()EKTHBHUM KOHTPOJEM JCpKaBU YH
Cy0’eKTa AepaBHOI BJIACHOCTI, TO JaHa IOpUAMYHA oco0a Hece
IIMBUIBHY BIAMOBIIAJIBHICTS ¥ MIOBHOMY 00CS31 3a HEMPABOMIPHO
OTpUMaHy BHTOAYy Ta IIKOAY, 3aloJiSHy KPUMIHAIBHUM
NPaBONOPYIICHHSM, M0 BYHMHEHE JEpXKABOIO, CyO’ €KTamu
Jep>KaBHOI BIACHOCTI a00 JAeP)KaBHOTO YIIPaBJIIHHS.

3. ¥V pasi peopranizaiii 1OpuIuIHUX 0Ci0, 3a3HAYCHUX Y YaCTHHAX
HepIIii Ta Apyrid i€l cTarTi, 3aX0Au KPUMIHAIHLHO-TIPABOBOTO
XapaKkTepy MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI JI0 X IPaBOHACTYITHUKIB, 110
SAKUX TIepEeHIIM MaiHO, TMpaBa Ta OOOB’SI3KHM, IOB’s3aHi 3
BYMHEHHSM  KPUMIHAIBHUX  MPABOMOPYIIEHb,  3a3HAYCHUX
nyHkTaMu 1-6 yactunm nepmoi ctatti 96° mporo Kozexcy.

Article 6
Penalties for legal persons

Kpuminansuuii kogexe Ykpainu

Bignosigae




1. Each Member State shall
take the necessary measures to
ensure that a legal person held
liable pursuant to Article 5(1)
IS punishable by effective,
proportionate and dissuasive
penalties, which shall include
criminal or non-criminal fines
and may include other
penalties, for example:

(@) exclusion from entitlement
to public benefits or aid;

(b) temporary or permanent

disqualification  from  the
practice of  commercial
activities;
(c) placing under judicial
supervision;

(d) judicial winding-up;

(e) temporary or permanent
closure of establishments
which have been used for
committing the offence.

Crarrs 12. Knacudikanis KpuMiHaJIbHUX TPABONOPYILIEHb

1. KpumiHaiibHI MpaBONOPYUIEHHS MOAUIAIOTHCA Ha KPUMIHAJIbHI
MPOCTYIIKH 1 3JIOYUHHU.

2. KpuMmiHanbHUM TNpocTynkoM € mnepeadauene num Koaekcom
JUstHHSL (111 41 Oe3A1SUIbHICTD), 32 BUMHEHHS SIKOTO TepeadadeHe
OCHOBHE MOKapaHHs y BUJI mTpady B po3Mipi HE OUIbIIEe TPHOX
TUCSY HEONOJATKOBYBAaHUX MIHIMYMIB JIOXOAIB TpoMajsiH abo
1HIIIE TIOKapaHH, HE MOB’13aHe 3 T030aBICHHSIM BOJIL.

3. 37104YMHHU NOAUISIOTHECS Ha HETSKKI, TSDKKI Ta OCOOJIMBO TSIXKKI.

4. HeTshKKMM 3JI04MHOM € TiepenbOadeHe nmuM Kojaekcom TisHHS
(ist un Oe3AIsUTBHICTD), 32 BUMHEHHS SIKOTO Mepei0auyeHe OCHOBHE
NoKapaHHsS y Bui mTpady B po3mipi HE OUIbIIE IECATH TUCIY
HEONOJaTKOBYBAaHUX  MIHIMYMIB  JIOXOJiB TpoMajsH abo
11030aBJICHHSI BOJII HA CTPOK HE OUIBIIE IT’SITH POKIB.

5. Tsoxxkum 3m0urHOM € niependadene uM Kogexkcom missHHs (1ist
9y Oe3MisUThbHICTH), 3a BUMHEHHS SKOTO IependadyeHe OCHOBHE
MOKapaHHs y BUAI mTpady B po3Mmipi He OUIbIIe ABAAIATH 1T ATH
TUCSY HEOIOJATKOBYBAaHUX MIHIMYMIB JIOXOJIB TpoMajsH abo
1030aBJICHHS BOJII HA CTPOK HE OLIbIIIE IECATH POKIB.

6. OcoONHMBO TSHKKUM 3JI0YMHOM € TependadyeHe muM Kogexcom
TisTHHS (1111 ui Oe3isIbHICTE), 32 BUMHEHHS SKOTO IepeadadcHe
OCHOBHE TIOKapaHHs y Bul mTpady B po3Mipi MOHAA IBAIIATH
II’ATh THUCSY HEOIOJAaTKOBYBAaHUX MIHIMYMIB JIOXOI1B TPOMaJsH,




n030aBJIeHHs BOJII HA CTPOK MOHAJ JAECITh POKIB ab0 JOBIYHOIO
1n030aBJIeHHS BOJIL.

7. CTymiHb TSDKKOCTI 3JIOYMHY, 32 BUMHEHHS SKOTO TIepea0avcHe
OJIHOYACHO OCHOBHE MOKapaHHs y BHUJI ITpady Ta 1mo30aBieHHs
BOJIi, BU3HAYAETHCS BHXOJSIYM 31 CTPOKY IIOKapaHHS y BHII
1030aBJICHHsI BOJI1, Mepe10aueHOro 3a BiMOBIIHHUMI 37I0UHH.

Crarra 96°. Buau 3axoz1iB KpMMiHAIBLHO-TIPABOBOTO XapaKTepy,
110 3aCTOCOBYIOTBHCSI IO FOPUIMYHUX OC10

1. Jlo ropuaudHux ocid CyOoM MOXYTh OYTH 3aCTOCOBaHI Taki
3aX0/I1 KPUMIHAJIBHO-TIPABOBOTO XapaKTepy:

1) wrpad;
2) koHd(icKaIllis MaitHa;
3) mikBigaIris.

2. Jlo topuguyHux oci6 1mTpad Ta ITKBimamis MOXYTh
3aCTOCOBYBATHCSl JIMIIE SK OCHOBHI 3aXOAW KPUMIHAJIBHO-
PABOBOTO XapakTepy, a KoHdicKallisi MaiHa - JHIIe SK
nonatkoBuii. [Ipu 3acTocyBaHHI 3aX0/11B KPUMIHAIEHO-TIPABOBOTO
XapakTepy IpuIndHa 0coba 30008’ A3aHa BIAIIKOAYBaTH HAHECEH]
30UTKH Ta IMIKOIY B MIOBHOMY 00CS31, a TAaKOX PO3MIp OTPUMAaHOI
HEMPABOMIPHOI BUTO/IH, sIKa OTpUMaHa abo mMoria OyTH oTpuMaHa
IOPUJUYHOIO0 0CO00I0.

Article 7

KpuminanpHuii kogexe Ykpainu

Bignosizae




Jurisdiction and
coordination of prosecution

1. Each Member State shall
ensure that its jurisdiction
covers at least the cases in
which the offences referred to
in Article 2 were committed:

(@) inwhole or in part within its
territory, wherever the criminal
organisation is based or
pursues its criminal activities;

(b) by one of its nationals; or

(c) for the benefit of a legal
person established in the
territory of that Member State.

A Member State may decide
that it will not apply, or that it
will apply only in specific
cases or circumstances, the
jurisdiction rules set out in (b)
and (c) where the offences
referred to in Article 2 are
committed outside its territory.

Crarrst 6. UMHHICTD 3aKOHY IPO KpPUMIHAJIbHY BIANOBIAAIBHICTD
1010 KPUMIHAJIBHOT'O NTPABOMOPYILIEHHS, BUNHEHOTO Ha TEPUTOPIT
Ykpainu

1. Ocobu, £Ki BUYMHWIM KpPUMIHaJIbHI MPaBOMOPYIICHHS Ha
TepuTopii YKpaiHu, MiJJIsAraloTh KPUMIHAJIBHIN BIAMOBIIATBHOCTI
3a uM Koaekcom.

2. KpuMiHaibHe MNpaBOMOPYIICHHS BHU3HAETHCS BYMHEHUM Ha
Teputopli YKpaiHu, SKImO #Horo Oylio MOYaTo, MPOJIOBKEHO,
3aKiHYeHO a00 MPUIIMHEHO Ha TepUTOpii YKpaiHu.

3. KpuminanpHe TpaBONOPYIICHHS BHU3HAETHCS BYMHCHHUM Ha
TepuTopii YKpaiHu, SKIIO HOro BUKOHaBElhb a00 Xo4a O OJWH i3
CIIBYYaCHHMKIB JIiSIB HA TepUTOPii YKpaiHu.

4. IlutanHs PO KPUMIHAIBHY BiIMMOBIAQIBHICTh TUIIOMAaTHYHUX
IPEACTAaBHUKIB 1HO3EMHUX Jep)KaB Ta IHIIUX T'POMASH, sSKi 3a
3aKOHAaMHM YKpaiHd 1 MDKHapOJHUMH JOTOBOpaMH, 3roja Ha
000B'SI3KOBICTh AKWMX HagaHa BepxoBHoro Pamoro Ykpainu, He €
MiICYIHI Yy KPUMIHAIBHUX CIpaBax cyaaMm YKpaiHu, B pasi
BUYMHCHHS HUMH KPHUMIHAJBLHOT'O IIPABOIOPYIIICHHS HA TEPUTOPIi
YKpaiHu BUPIITYETHCS TUTNIOMATHYHUAM IIJISTXOM.

Crarrs 7. UnHHICTD 3aKOHY MPO KPUMIHAIBHY BiNMOBIIAIBHICTh
1010 KPUMIHAIBHUX TMPaBOMOPYIICHb, BUMHECHUX TPOMAJSTHAMH
VYkpainu abo ocobamu 6e3 TpOMaASTHCTBA 32 MEXaMU Y KpaiHu




2. When an offence referred to
in Article 2 falls within the
jurisdiction of more than one
Member State and when any
one of the States concerned can
validly prosecute on the basis
of the same facts, the Member
States concerned shall
cooperate in order to decide
which of them will prosecute
the offenders, with the aim, if
possible,  of  centralising
proceedings in a single
Member State. To this end,
Member States may have
recourse to Eurojust or any
other body or mechanism
established within the
European Union in order to
facilitate cooperation between
their judicial authorities and
the coordination of their
action. Special account shall be
taken of the following factors:

(@) the Member State in the
territory of which the acts were
committed,;

1. I'pomanstnu Ykpainu ta ocoOu 6€3 rpoMaistHCTBA, 10 MOCTIHHO
OpOXUBAIOTH B YKpaiHi, SKI  BYMHWIM  KPUMIHAJIbHI
NpaBOMOPYIICHHST 3a ii MeXaMH, MJIAraloTh KpUMiHAIbHIN
BiJIMOB1IaNIbHOCTI 32 UM Kozekcom, sIKIIo iHIe He epeadadeHo
MDKHApOJHUMHU JOTOBOpaMU YKpaiHH, 3rofja Ha OOOB'SI3KOBICTH
SAKUX HajaHa BepxoBHoro Panoro Ykpainu.

2. Skmo ocoOu, 3a3HayeHl y YacTUHI MEpuUIil i€l cTaTTi, 3a
BUYMHEH1 KPUMIHAIbHI MPABOMOPYIIEHHS 3a3HAIN KPUMIHAIBHOIO
NOKapaHHs 3a MeXaMmMH YKpaiHM, BOHM HE MOXYTh OyTH
NPUTATHEH1 B YKpaiHi 10 KPUMIHAJIBHOI BIAMOBIAAIBHOCTI 3a i
KPUMIHAJIbHI TPaBOMOPYILICHHS.

Crarrs 8. UMHHICTh 3aKOHY TIPO KPUMiHAJIBHY BiJIMOBITAIIBHICTH
1010 KPUMiHATBHHUX MTPABOIIOPYIICHb, BUNHEHUX 1HO3EMIISIMU 200
ocobamm 0e3 TpOMaITHCTBA 32 MEXaMH Y KpaiHu

1. Tnozemriri abo ocobu Ge3 rpomaasHCTBA, IO HE MPOKUBAIOTH
MOCTIMHO B YKpaiHi, K1 BAMHIWIA KPUMIHATIbHI TPABOTIOPYIICHHS
3a 11 MeXaMu, MJJIATaloTh B YKpaiHi BIAMOBIIAJBHOCTI 32 ITUM
Konmekcom y Bumaakax, mnepeadadeHHX  MDKHApOIHUMHU
JoToBOpaMHd a00 SKIIO BOHM BUYMHIIIM Iepea0adeHi UM
Konekcom TsxKki a00 OCOOJIMBO TSKKI 3JIOYMHU MPOTH TPaB i
cB00O TpoMasH YKpainu abo iHTepeciB YKpaiHu.

2. Inozemtri abo ocobu 6e3 rpoMajsIHCTBA, IO HE MPOKUBAIOTH
NOCTIMHO B YKpaiHi, TakoX MmOIAraloTe B YKpaiHi
BiMOBIAAIBHOCTI 3TiaHO 3 MM KoekcoM, SIKIIIO BOHH 3a MEKaMH
VYKpaiHu BUMHWIM Yy CIIBYYacCTi 13 CIY>)XOOBUMHU ocoOaMH, SIKI €




(b) the Member State of which
the perpetrator is a national or
resident;

(c) the Member State of the
origin of the victims;

(d) the Member State in the
territory of  which the
perpetrator was found.

3. A Member State which,
under its law, does not as yet
extradite or surrender its own
nationals shall take the
necessary measures to
establish its jurisdiction over
and, where appropriate, to
prosecute the offence referred
to in Article 2, when
committed by one of its
nationals outside its territory.

4. This Article shall not
exclude the exercise of
jurisdiction in criminal matters
as laid down by a Member
State in accordance with its
national legislation.

IrpOMAaIsTHAMHU VYkpainu, Oyab-sike KpUMIHAJIbHE
paBOINOPYILIEHHs, epeadayeHe y crtattax 368, 368-3, 368-4, 369
1 369-2 poro Kopekcy, abo sIKIIO BOHU MPOMOHYBAIH, OOILSUIIH,
HaJaJld HENpPaBOMIPHY BUTOJly TaKUM CIIYKOOBHM ocobaMm, abo
OPUMHSUIA TPONO3ULII0, OOIUSHKY HENPAaBOMIPHOI BHUIOAM YU
OJIep>KaJH Bl HUX TaKy BUTOY.

Crarts  10. BupimieHHd  nOUTaHHA NP0  KPUMIHAJIBHY
BIJIMOBINAJIBHICT,  0C10,  SKI  MUIATaIOTh  KPUMIHAIBHIN
BIJIMOBIIAJIBHOCTI 32 3aKOHOJABCTBOM 1HO3EMHOI JIepXKaBH 1

nepeOyBaloTh Ha TepUTOpli YKpaiHW, Ta BUKOHAHHS BHUPOKIB,
BUHECEHUX 1HO3EMHUMHU CyJIaMH YU MDKHAPOJHUMHU CYJIOBUMHU
yCTaHOBaMH

1. I'pomansan YkpaiHu, SIKi BUYMHHIM 3JIOYMHH 11032 MEKaMHU
YkpaiHu, He MOXyTh OyTH BHJaHI IHO3EMHINA JepXaBi IS
MPUTATHEHHS 10 KPUMIHAIBHOT BIAMOBITAIBHOCTI Ta BIAAHHS 10
Cynmy.

2. Inozemmi Ta ocobu 6e3 rpomMaasHCTBA, SKI BUMHWIN 3JI0YUHU
mo3a Mexamu YKpaiHu 1 mepeOyBaloTh Ha TepuTopii Ykpainu,
MOXXYTh OyTH BUJaHI 1HO3EMHIN Nep)kKaBl NJIsl MPUTATHEHHS [0
KPUMIHAIBHOT BiIMTOBITAIBHOCTI 1 BIAHHS IO CYAY.

3. Ykpaina Moke IepeiHATH KpUMIHAIBHE TTPOBAKEHHS, B IKOMY
CYyIOBUMHU OpraHamMu 1HO3€MHO1 JEp>KaBU HE YXBaJ€HO BHUPOK,
1010 TPOMAJIsTH YKpPAiHHU Ta 1HO3EMIIiB, SIKi BYMHIIIA 3JTIOYMHHU 32
MexaMu YKpaiHu 1 nepeOyBaloTh Ha TepuTopii YKpainu, ane siki
HE MOXYThb OyTH BHJaH1 1HO3EMHIN JepkaBi ab0 y BUJayl SIKHX




BIIMOBJIEHO, SIKIIO JiSIHHS, y 3B’S3KY 3 SKUM 3alUTY€ThCA
nepenaya KpUMIHaJIbHOTO MPOBAIKEHHS, 3riIHO 3 UM Koaekcom
BU3HAETHCS 3JIOYHHOM.

4. BuxonanHs B VYKpaiHi BHpPOKY I1HO3EMHOTO CyAy YH
MDKHApOJHOT CYJOBOi YCTAaHOBM MOMKJIMBO, SIKIIO JiSHHS,
BHACJIJIOK BUMHEHHS SIKOTO OYJI0 yXBaJI€HO BUPOK, 3TIHO 3 UM
KonekcoM BH3HA€ThCS KPUMIHAIBHUM IMPABOMOPYLIEHHSM a0o0
Oys0 O KpUMIHAJIbHUM MPABOMOPYIICHHSAM Y pa3i HOro BUMHEHHS
Ha TepUTOpii YKpaiHu.

KpuminaneHuii ipoiiecyaibHui KOAeKC YKpaiHu
Crarrs 4. [lis Koaekcy B nmpocTopi

1. KpumiHaimbHe TIpOBaJDKEHHS Ha  TepuTopii  Ykpainu
3MIACHIOETBCS 3 IMJCTaB Ta B MOPSAAKY, IMepeAOauYeHUX UM
Konmekcom, He3ameKHO BiI MicHd BYMHEHHS KPUMIHAJIBHOTO
IIPABOIIOPYILICHHS.

2. KpuminanpHe mTpolecyalibHE 3aKOHOJIAaBCTBO  YKpaiHu
3aCTOCOBYETHCS TAaKOX TMPHU 3AIMCHEHHI MPOBAIKEHHS IIO0
KPUMIHAJIBHUX TPABOMOPYIICHb, BYMHEHUX HaA TEPHUTOPIi
JTUTUIOMAaTUYHOTO TPEACTABHUIITBA UM KOHCYJIBCHKOI yCTaHOBH
VYkpainn 3a KOpIOHOM, Ha TMOBITPSHOMY, MOPCBKOMY YH
piuyKOBOMY CynHI, 1o nepeOyBae 3a MexamMud YKpaiHH Tif
nparmopoM abo 3 po3Mi3HABATBLHUM 3HAKOM YKpaiHd, SKIIO IIe
CYJTHO TIPUITMCAHO 0 MOPTY, PO3TAIIOBAHOTO B YKpaiHi.




3. SKumo MiXHaApOJHHUMH JAOTOBOpPAaMH, 3rojila Ha 0OOB’A3KOBICTh
aKuX HanaHa BepxoBHowo Pamoro VYkpainu, mnependadeHo
NOIIMPEHHS IOPUCIUKINT YKpaiHU HAa 0COOOBUM CKIla]l 30pOMHUX
Cun VYkpainu, skuil nepeOyBae Ha TEpUTOPIi 1HIIOL JEep>KaBH, TO
NPOBAJKEHHS MO0 KPUMIHAIBHUX IMPABOINOPYIIEHb, BUMHEHUX
Ha TepUTOPIi 1HILOT Iep>KaBU CTOCOBHO 0COOU 3 TAKOTO 0COO0BOI0O
CKJaay, 3AIMCHIOETBCS B TOPAAKY, NependadyeHoMY LUM
Konexcom.

Article 8
Absence of requirement of a
report or accusation by

victims
Member States shall ensure
that investigations into, or

prosecution  of,  offences
referred to in Article 2 are not
dependent on a report or
accusation made by a person
subjected to the offence, at
least as regards acts committed
in the territory of the Member
State.

3akon Ykpainu «IIpo opranizamiiiHo-nipaBoB1 OCHOBU 00OPOTHOU 3
OpPraHi30BaHOIO 3JI0UUHHICTIO

Crarrs 2. Meta 60poThOH 3 OpraHi30BaHOIO 3JIOYMHHICTIO
Mertoro 60poThOH 3 OPraHi30BaHOIO 3JT0OYMHHICTIO €:

BCTAHOBJICHHS KOHTPOJIIO HAJ[ OPraHI30BaHOI 3JIOYMHHICTIO, ii
JIOKai3arlisl, HeWTpadizaris Ta JiKBIIaIlis;

YCYHEHHS MMPUYUH 1 YMOB ICHYBaHHS OPTraHi30BaHOI 3JI0UNHHOCTI.
KpuminansHuii mporecyaabHUN KOJIEKC YKpaiHu

Crarts 6. OcHOBHI HampsiMu OOpOTHOM 3 OpPraHi30BaHOIO
3IIOYMHHICTIO
OpraHi30BaHOIO

OCHOBHUMH oopoThOM 3

3JIOUUHHICTIO €:

HanpsiMamu

CTBOPEHHSI TPABOBOi OCHOBH, OpTraHi3alliiHUX, MaTepiaabHO-
TEXHIYHUX Ta IHIIUX YMOB Juisi e(dekTuBHOI OOpOoTHOM 3

Bigmosigae




OpraHi30BaHOI0  3JIOYMHHICTIO, OpraHizamiss  MIDKHapOIHOIO
CIIBpOOITHHUIITBA Y 11iH cdepi;

BUSIBICHHS Ta YCyYHEHHS a0o0 HeWTpamizamis HEeraTuBHHUX
COLIIAJIbHUX MPOLECIB 1 SBHIL, L0 MOPOJKYIOTh OpPraHI30BaHY
3JI0OYMHHICTH Ta CIPUSAIOTH 1if;

3ano0iraHHs HAHECEHHIO IIKO/AM JIFOJIMHI, CyCIUIbCTBY, JEPKaBi;

3ano0iraHHs BUHHUKHEHHIO OpraHi3oBaHUX 3JI0YMHHUX
yIpyIIOBaHb;

BUSIBIICHHS,  PO3CHIIyBaHHS, TPUIIMHEHHS 1 3amo0iraHHs
[PaBONOPYIIEHHSM, BUMHIOBAHUM YYaCHUKaMU OpraHi30BaHUX
3JIOYMHHUX yrpyHnoBaHb, HIPUTATHEHHS BUHHUX  JO
BIJITOBITAIBHOCTI;

3a0€3IMeUeHHsI BIAIIKOAYBAHHS IMKOAW (QI3UYHUM Ta IOPUIUIHUM
ocobam, JiepKaBi;

3anmo0iraHHss ~ BCTAHOBJICHHIO  KOPYMIIOBAaHHUX  3B’SI3KIB 3
JIep>)KaBHUMH CITY>KOOBIIMU Ta MOCAJ0BUMHU 0COOAMU, BTATHEHHIO
iX y 3MI0YMHHY JISTBHICTD;

TPOTHU/IIS BUKOPUCTAHHIO YYACHUKAMH OPTaHi30BaHUX 3IOYMHHHIX
yIrpYyMOBaHb Y CBOIX iHTEpecax 00’ €AHaHb TPOMAJISH 1 Meia;




3ano0ira”Hs Jieranizalii KOWTIB, 3100yTUX 3JI0YMHHUM IUIIXOM,
BUKOPUCTAHHIO CYO’€KTIB MIAMPUEMHUIIBKOT MISUIBHOCTI ISt
peanizanii 3JI0YMHHUX HaMipiB.

KpuMinaneHuii ipoliecyaibHui KOAEKC YKpaiHu
Crarrs 214. IloyaTok 0CYAOBOrO pO3CiAyBaHHS

1. Cninuuii, Ai3HaBay, MPOKypOp HEBLAKIAIHO, ajie He Mi3Hile 24
TOJAWH TICNs TIOJaHHSA 3asBW, TOBIJOMJICHHS TIIPO BUYWHEHE
KpUMIHAJbHE TMPaBOMOPYIICHHS ab0 Micis  CaMOCTIMHOIO
BUSIBJICHHSI HUM 3 OyJIb-SKOTO JDKepeiaa oOCTaBWH, IO MOXYTh
CBITYUTH TMPO BYMHCHHS KPUMIHAJIBLHOTO IPaBOIOPYIICHHS,
3000B’s3aHUI BHECTH BIJIMOBIIHI BIAOMOCT1 0 €IMHOTO PEECTPY
JOCYAOBHX PO3CIIAyBaHb, PO3MOYATH PO3CIIAYBaHHS Ta yepe3 24
TOJIMHU 3 MOMEHTY BHECEHHS TaKUX BIOMOCTEH HaJaTH 3asBHUKY
BUTAT 3 €IMHOrO PEeeECTpy MOCYIOBUX po3ciiayBaHb. Criguwid,
SAKUW 3IACHIOBATHUME JIOCYIOBE PO3CIIyBaHHS, BH3HAYAETHCS
KEpIBHUKOM OpraHy JIOCYJOBOTO PO3CIiAyBaHHS, a Ji3HaBay -
KEpIBHUKOM OpraHy Ji3HaHHS, a B pa3i BIACYTHOCTI MiApO3aiTy
JI3HAHHS - KEPIBHUKOM OpPraHy JIOCYJAOBOTO PO3CIiAyBaHHS.

3akon Ykpaiau «[Ipo HarionanbHy momiiiro»
Crarrs 23. OCHOBHI HOBHOBAYXEHHS ITOJIIT

1. ITooirmis BiAOBIAHO A0 MOKJIAJIEHUX Ha HET 3aBAaHb:




3) BXKMBa€ 3axOAIB 3 METOI BHUSBICHHA KpHUMIHAJIbHHUX,
aAMIHICTPAaTUBHUX  MPABONOPYIIEHb;  MPUIIMHAE  BUSBIEHI
KPUMIHAJIbHI Ta aAMIHICTPATUBHI IPABOMNOPYILLIEHHS;

3akoH Ykpainu «[Ipo onepaTuBHO-pO3LUIYKOBY AiSNIBHICTH

Crarrs 6. IlimctaBu aJjisi MpOBENECHHS OMEPATUBHO-PO3ITYKOBOL
ISITBHOCTI

ITincraBamu IUTS MIPOBEICHHS OIepaTUBHO-PO3IITYKOBOT
IISIILHOCTI €

1) wHasBHICTb  JocTaTHBbOI  1H(QOpMalii, oJepkaHoi B
YCTAaHOBJIEHOMY 3aKOHOM TMOPSIIKY, 10 MOTpedye MEpeBIpKU 3a
JIOTIOMOTOI0 OTIEPaTHBHO-PO3ITYKOBUX 3aX0/I1B 1 3ac001B, MpPO:
KpUMIHAJIbHI IPaBOMOPYIICHHS, 110 TOTYIOThCS;

0ci0, sIKi TOTYIOTh BUNHEHHSI KPUMIHAJIBLHOTO IMPABOIIOPYIICHHS;
0ci0, SIK1 IEPEXOBYIOTHCS B/l OPTaHIB TOCY0BOTO PO3CITITyBaHHS,
cimimgoro cymmi, cyay abo yXWISIOTbCS Big  BigOyBaHHS
KPUMIHAJIBHOTO TTOKapaHHS;

0ci0 6e3BICHO BiICYTHIX;

PO3BITYBATBHO-MIIPUBHY  JISUTBHICTH  CIICIICTY)XO  1HO3EMHHUX
JIeprKaB, OopraHizaiiii Ta okpeMux ocibd mpotu Ykpainw;




peanbHy 3arpo3y >KHMTTIO, 370pOB’IO, HKUTIY, MaliHy MpaliBHUKIB
Cyly 1 IpaBOOXOPOHHUX OpraHiB y 3B’S3Ky 3 iX ClIy>)k00BOIO
JISUTBHICTIO, @ TaKOX 0cCi0, AKl OepyTh y4acThb y KPUMIHAIBHOMY
CYJIOUMHCTBI, WIEHIB iX ciMeil Ta OJU3BKUX POJUYIB, 3 METOIO
CTBOPEHHsSI HEOOXIIHMX YMOB JUIsl HAJEKHOIO BIANPABICHHS
paBOCYs; CIIBPOOITHUKIB PO3BIAYBAIBHUX OPraHiB YKpaiHU y
3B’SI3KY 13 CITY>KO0BOIO JISTTLHICTIO IIUX 0C10, 1X OJIU3BKUX POJIUYIB,
a TakoX oci0, fAKlI KOH(]IAEHILIHO CHiBpoOITHUYAIOTh a0o
CHIBpOOITHUYANH 3 PO3BIAYBAIBHUMHU OpraHaMu YKpaiHu, Ta
YJICHIB X CIMEH 3 METOI0 HAJIEKHOTO 3/11MCHEHHS PO3BIIYBAIBHOT
JISUTBHOCTI

3a3HaueHi MiJCTaBU MOXKYTh MICTUTHUCS B 3asBaX, MOBIIOMJICHHSIX
TpOMaJIsiH, MOCAJOBUX 0Ci0, TPOMAJICBKUX OpraHizailiid, Memia, y
NUCBMOBUX JIOPYYEHHSX 1 I[IOCTAHOBAX CIIIYOro, BKa3iBKax
OpOKypopa, YyxXBajax CIiI4oro Ccyaai, cyay, Marepianax
NPABOOXOPOHHUX OpPraHiB, y 3amuTax 1 [OBIJOMJICHHSX
IIPAaBOOXOPOHHUX OpPraHiB IHIIUX JIepKaB Ta MIKHAPOIHHUX
IPaBOOXOPOHHUX OpTaHi3ailiii, a TaKOX 3alMTaX MOBHOBAKHHX
JNep)KaBHUX OpraHiB, YCTaHOB Ta OpraHizalliid, BH3HAYCHHX
Kab6ineTom MinictpiB Ykpainu, po nepeBipky ocid y 3B’ 3Ky 3 iX
JOTYCKOM JI0 JEep>KaBHOI TAa€MHHIN, A0 POOOTH 3 SAECPHUMHU
MaTepialaMH Ta Ha SJEPHUX YCTAHOBKAX.




